
Απόφαση του Δικαστηρίου (τρίτο τμήμα) της 
9ης Ιουλίου 2009 — 3F, πρώην Specialarbejderforbundet i 
Danmark (SID) κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, 

Βασιλείου της Δανίας, Βασιλείου της Νορβηγίας 

(Υπόθεση C-319/07 P) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Μέτρα φορολογικής απαλλαγής 
υπέρ των εργαζόμενων ναυτικών σε πλοία εγγεγραμμένα 
στο διεθνές νηολόγιο της Δανίας — Απόφαση της Επιτρο 
πής να μην προβάλει αντιρρήσεις — Προσφυγή ακυρώσεως 
— Έννοια του «ενδιαφερομένου» — Συνδικαλιστική οργά 

νωση των εργαζομένων — Παραδεκτό της προσφυγής) 

(2009/C 205/03) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείουσα: 3F, πρώην Specialarbejderforbundet i Danmark 
(SID) (εκπρόσωποι: A. Bentley, QC, A. Worsøe, advokat) 

Αντίδικοι κατ’ αναίρεση: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
(εκπρόσωποι: N. Khan και H. van Vliet), Βασίλειο της Δανίας, 
Βασίλειο της Νορβηγίας 

Αντικείμενο 

Αναίρεση κατά της διατάξεως του Πρωτοδικείου (δεύτερο τμήμα) 
της 23ης Απριλίου 2007, T-30/03, Specialarbejderforbundet i 
Danmark (SID) κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, με 
την οποία το Πρωτοδικείο έκρινε απαράδεκτη προσφυγή με σκοπό 
την ακύρωση της αποφάσεως C(2002)4370 τελικό της Επιτροπής, 
της 13ης Νοεμβρίου 2002, με την οποία κρίθηκε ότι τα μέτρα 
φορολογικής μειώσεως που ισχύουν για τους ναυτικούς που εργά 
ζονται σε δανικά πλοία συνιστούν κρατικές ενισχύσεις συμβατές με 
την κοινή αγορά — Έννοια του ενδιαφερομένου — Συνδικαλιστική 
οργάνωση εργαζομένων 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Ακυρώνει μερικώς τη διάταξη του Πρωτοδικείου των Ευρω 
παϊκών Κοινοτήτων της 23ης Απριλίου 2007, υπόθεση T- 
30/03, SID κατά Επιτροπής, καθόσον δεν δόθηκε απάντηση 
στα επιχειρήματα της 3F σχετικά, αφενός, με την ανταγωνι 
στική της θέση έναντι άλλων συνδικαλιστικών οργανώσεων 
κατά τη διαπραγμάτευση συλλογικών συμβάσεων που εφαρ 
μόζονται στους ναυτικούς και, αφετέρου, σχετικά με τις κοι 
νωνικές πτυχές που άπτονται των φορολογικών μέτρων έναντι 
των ναυτικών οι οποίοι απασχολούνται στα εγγεγραμμένα στο 
διεθνές νηολόγιο της Δανίας πλοία. 

2) Απορρίπτει την ένσταση απαραδέκτου που προέβαλε η Επι 
τροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ενώπιον του Πρωτοδι 
κείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

3) Αναπέμπει την υπόθεση ενώπιον του Πρωτοδικείου του Ευρω 
παϊκών Κοινοτήτων προκειμένου τούτο να αποφανθεί επί των 
αιτημάτων της 3F περί ακυρώσεως της αποφάσεως C (2002) 
4370 τελικό της Επιτροπής, της 13ης Νοεμβρίου 2002, να μη 
προβάλει αντιρρήσεις έναντι των δανικών φορολογικών 
μέτρων τα οποία εφαρμόζονται επί των απασχολουμένων σε 

εγγεγραμμένα στο διεθνές νηολόγιο της Δανίας πλοία ναυτι 
κών. 

4) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 211 της 8.9.2007. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 2ας Ιουλίου 
2009 [αίτηση του Corte d’appello di Torino (Ιταλία) για την 
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Bavaria NV, Bavaria 

Italia Srl κατά Bayerischer Brauerbund eV 

(Υπόθεση C-343/07) ( 1 ) 

[Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Εκτίμηση 
του κύρους — Παραδεκτό — Κανονισμοί (ΕΟΚ) 2081/92 
και (ΕΚ) 1347/2001 — Κύρος — Κοινή ονομασία — Συνύ 
παρξη εμπορικού σήματος και προστατευομένης γεωγραφι 

κής ενδείξεως] 

(2009/C 205/04) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Corte d’appello di Torino 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Bavaria NV, Bavaria Italia Srl 

κατά 

Bayerischer Brauerbund eV 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Corte d’appello di 
Torino — Κύρος του κανονισμού (ΕΚ) 1347/2001 του Συμβου 
λίου, της 28ης Ιουνίου 2001, για τη συμπλήρωση του παραρτή 
ματος του κανονισμού (ΕΚ) 1107/96 της Επιτροπής, σχετικά με την 
καταχώρηση των γεωγραφικών ενδείξεων και των ονομασιών προέ 
λευσης σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 17 
του κανονισμού (ΕΟΚ) 2081/92 του Συμβουλίου (ΕΕ L 182, σ. 3) 
— Σε περίπτωση που κριθεί έγκυρος ο κανονισμός, ύπαρξη ζημίας 
προκύπτουσας από καταχώριση της προστατευόμενης γεωγραφικής 
ενδείξεως «Bayerisches Bier» εις βάρος του κύρους και της δυνα 
τότητας χρήσεως των προϋφισταμένων σημάτων τρίτων τα οποία 
περιέχουν τον όρο «Bavaria» 

Διατακτικό 

1) Η εξέταση του πρώτου προδικαστικού ερωτήματος του αιτού 
ντος δικαστηρίου δεν ανέδειξε κανένα στοιχείο ικανό να επη 
ρεάσει το κύρος του κανονισμού (ΕΚ) 1347/2001 του Συμ 
βουλίου, της 28ης Ιουνίου 2001, για τη συμπλήρωση του 
παραρτήματος του κανονισμού (ΕΚ) 1107/96 της Επιτροπής, 
σχετικά με την καταχώρηση των γεωγραφικών ενδείξεων και 
των ονομασιών προέλευσης σύμφωνα με τη διαδικασία που 
προβλέπεται στο άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΟΚ) 2081/92 
του Συμβουλίου.
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2) Ο κανονισμός 1347/2001 έχει την έννοια ότι δεν θίγει το 
κύρος και τη δυνατότητα χρήσεως, που αντιστοιχεί σε μια 
από τις περιπτώσεις του άρθρου 13 του κανονισμού 2081/92, 
προϋπαρχόντων εμπορικών σημάτων τρίτων που περιλαμβά 
νουν τη λέξη «Bavaria» και έχουν καταχωριστεί καλόπιστα 
πριν την ημερομηνία καταθέσεως της αιτήσεως καταχωρίσεως 
της ΠΓΕ «Bayerisches Bier», υπό τον όρον ότι τα σήματα αυτά 
δεν βαρύνονται από κάποιο λόγο ακυρότητας ή εκπτώσεως 
των εξ αυτών δικαιωμάτων που προβλέπουν τα άρθρα 3, 
παράγραφος 1, στοιχεία γ' και ζ', καθώς και 12, παράγραφος 
2, στοιχείο β', της πρώτης οδηγίας 89/104/ΕΟΚ του Συμβου 
λίου, της 21ης Δεκεμβρίου 1988, για την προσέγγιση των 
νομοθεσιών των κρατών μελών περί σημάτων. 

( 1 ) ΕΕ C 247 της 20.10.2007. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 
7ης Ιουλίου 2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

κατά Ελληνικής Δημοκρατίας 

(Υπόθεση C-369/07) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Κρατικές ενισχύσεις — 
Μέτρα εκτέλεσης αποφάσεως του Δικαστηρίου — Άρθρο 
228 ΕΚ — Χρηματικές κυρώσεις — Χρηματική ποινή — 

Κατ’ αποκοπή ποσό) 

(2009/C 205/05) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσω 
ποι: E. Righini, Ι. Χατζηγιάννης και Δ. Τριανταφύλλου) 

Καθής: Ελληνική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: Α. Σαμώνη-Ράντου και 
Π. Μυλωνόπουλο, επικουρούμενοι από τους Β. Χριστιανό και Π. 
Ανέστη, δικηγόροι) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Άρθρο 228 ΕΚ — Μη εκτέλεση της 
αποφάσεως που εξέδωσε το Δικαστήριο στις 12 Μαΐου 2005 στην 
υπόθεση C-415/03 — Παράβαση των άρθρων 3 και 4 της απο 
φάσεως 2003/372/ΕΚ της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 2002, 
για ενίσχυση που χορήγησε η Ελλάδα στην Ολυμπιακή Αεροπορία 
(ΕΕ L 132, σ. 1) — Δεν ελήφθησαν μέτρα για την ανάκτηση 
ενισχύσεως που κρίθηκε ασύμβατη με τη Συνθήκη και ενισχύσεως 
που χορηγήθηκε παρανόμως — Αίτημα περί καθορισμού του 
ύψους της χρηματικής ποινής 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Η Ελληνική Δημοκρατία, παραλείποντας να λάβει, κατά την 
ημερομηνία λήξης της ταχθείσας με την αιτιολογημένη γνώμη 
προθεσμίας, τα μέτρα που συνεπάγεται η εκτέλεση της από 
φασης του Δικαστηρίου της 12ης Μαΐου 2005, C-415/03, 
Επιτροπή κατά Ελλάδας, σχετικά με την ανάκτηση των ενι 
σχύσεων που κρίθηκαν παράνομες και ασύμβατες προς την 
κοινή αγορά, σύμφωνα με το άρθρο 3 της απόφασης 
2003/372/ΕΚ της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 2002, 

για ενίσχυση που χορήγησε η Ελλάδα στην Ολυμπιακή Αερο 
πορία, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την απόφαση 
αυτή και το άρθρο 228, παράγραφος 1, ΕΚ. 

2) Υποχρεώνει την Ελληνική Δημοκρατία να καταβάλει στην Επι 
τροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, στον λογαριασμό «Ίδιοι 
πόροι της Ευρωπαϊκής Κοινότητας», χρηματική ποινή ύψους 
16 000 ευρώ για κάθε ημέρα καθυστέρησης στην εφαρμογή 
των αναγκαίων μέτρων προς συμμόρφωση με την προπαρατε 
θείσα απόφαση της 12ης Μαΐου 2005, Επιτροπή κατά Ελλά 
δας, με ημερομηνία έναρξης της καταβολής ένα μήνα από τη 
δημοσίευση της παρούσας απόφασης και μέχρι την εκτέλεση 
της εν λόγω απόφασης της 12ης Μαΐου 2005. 

3) Υποχρεώνει την Ελληνική Δημοκρατία να καταβάλει στην Επι 
τροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, στον λογαριασμό «Ίδιοι 
πόροι της Ευρωπαϊκής Κοινότητας», το κατ’ αποκοπή ποσό των 
2 εκατομμυρίων ευρώ. 

4) Καταδικάζει την Ελληνική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 269 της 10.11.2007. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 9ης Ιουλίου 
2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά 

Βασιλείου της Ισπανίας 

(Υπόθεση C-397/07) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Έμμεσοι φόροι επί των 
συγκεντρώσεων κεφαλαίων — Κεφαλαιουχικές εταιρίες — 
Οδηγία 69/335/ΕΟΚ — Άρθρα 2, παράγραφοι 1 και 3, 4, 
παράγραφος 1, και 7 — Φόρος εισφοράς — Απαλλαγή — 
Προϋποθέσεις — Μεταφορά της έδρας της πραγματικής 
διοικήσεως ή της καταστατικής έδρας από ένα κράτος 
μέλος σε άλλο κράτος μέλος — Φόρος εισφοράς επί του 
κεφαλαίου που χρησιμοποιείται για τη διενέργεια εμπορι 
κών πράξεων σε ένα κράτος μέλος μέσω υποκαταστημάτων 
ή μόνιμων εγκαταστάσεων εταιριών εγκατεστημένων σε 

άλλο κράτος μέλος) 

(2009/C 205/06) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσω 
ποι: E. Gippini Fournier και M. Afonso) 

Καθού: Βασίλειο της Ισπανίας (εκπρόσωποι: B. Plaza Cruz και M. 
Muñoz Pérez) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράβαση της οδηγίας 
69/335/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 1969, περί των 
εμμέσων φόρων των επιβαλλομένων επί των συγκεντρώσεων κεφα 
λαίων (ΕΕ ειδ. έκδ. 09/001, σ. 20) — Μεταφορά καταστατικής 
έδρας εταιρίας — Εθνική νομοθετική ρύθμιση που προβλέπει τη 
φορολόγηση της μεταφοράς έδρας αν η εταιρία δεν υπόκειται σε 
φόρο εισφοράς στο κράτος μέλος καταγωγής — Προϋποθέσεις 
εφαρμογής των υποχρεωτικών απαλλαγών

EL C 205/4 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 29.8.2009


